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jener Sehijier im Zustândigkeitsbereich des Schulbetriebs berechtigt ist, die
nach Paragraph 52 fiir Unterricht auf Englisch in Frage kommen.
"54. Der Erziehungsininister kann eine Person semner Wahl dazu bestimmen, zu
prüfen und zu entscheiden, ob eine Qualifikation der Kinder zum Unterricht auf
Englisch vorliegt.

Das Recht der Kinder auf Unterricht in englis cher Sprache nach Paragraph 52
Absatz b mu£ bis zum 31. Dezember 1977 festgestellt werden.
"55. Die Regierung kann durch Verordnung
a) vorschreiben, welches Verfahren angewendet wird, wenn die Eltern sich

auf Paragraph 52 berufen, ebenso, welches Beweismaterial sie zur Belegung ih-
res Antrages beibringen müssen;
b) eine Berufung gegen Entscheidungen der Schulbetriebe und Personen vor-

sehen, die vom Minister mit der Erledigung von Antrâgen gemâi3 Paragraph 52
betraut sind.

"Die hier vorgesehene Berufung îst an einen BerufungsausschuB zu richten,
der ftir diesen Zweck vom Minister gebildet wird. Die Entscheidung des Beru-
fungsausschusses ist endgiîltig.

"56. Die von dem Minister gemâi3 Paragraph 54 bestimmten Personen k5nnen das
Recht der Kinder auf Elementarunterricht in Englisch selbst dann prüfen, wenn
diese Kinder schon jetzt ihren Unterricht auf Franzi3sisch bekommen oder bekom-
men sollen.

Kinder, deren Recht auf englischen Unterricht im Einklang mit dem vorherge-
henden Paragraphen bestâtigt worden ist, gelten ais im Sinne von Paragraph 52
auf Englîsch unterrichtet.

"57. Das Abgangszeugnis einer Oberschule darf keinem Sehiller ausgehândigt
werden, der die im Lehrplan des Erziehungsministeriums vorgeschriebenen münd-
lichen und schriftlichen Franz8sischkenntnisse nicht besitzt.

"58. Dieses Kapitel gilt nicht fiir Personen, die im Sinne von entsprechen-
den Regierungserlassen nur auf der Durchreise durch Quebec sind oder sich nur
kurze Zeit in Quebec aufhalten.

"59. Aufgrund von Sonderbestimmungen im Schulgesetz, die sich auf Indianer
und Eskimos beziehen, k8nnen diese, wenn sie wollen, Unterricht in ihrer eige-
nen Sprýache erhalten. Soilten sie dies nicht wtinschen, dann gilt dieses Kapi-
tel auch für sie.
Reservatbewohner unterliegen diesem Gesetz nicht.
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